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Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Ka i k  a n y i 
Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.

A nyilttér sora egy korona.

Maradjunk-e a régiben?!
Alsólendva, julius hó i:i.

Közönségünk egy nagy részének már 
régi vágya, hogy jelenlegi felekezeti jelleggel 
biró népiskolánk községi, majd pedig állami 
kezelésbe menjen át. Eme óhajnak az elő­
nyét ezelőtt is sokszor meghányták-vetették 
a hang-adó körök, de talán sohasem fej­
lődött ki erélyesebb akció a tanügy érde­
kében, mint a múlt hetekben. Erre az okot 
egyrészt az uj iskolaszéki választás, másrészt 
az a körülmény adta meg, hogy manapság 
már a legrongyosabb község lakossága is 
igyekezik iskoláját olyan biztos alapokra 
fektetni, amiből úgy a községnek, mint a 
tanügynek magának határozott előnye van.

A mi elemi népiskolánk tudvalevőleg 
a róm. kath. papság kezelésében van; ez 
a körülmény teszi lehetővé, hogy a más 
vallásbeli tankötelesek vagy egyáltalán nem, 
vagy aránylag horribilis tandíj fejében jár­
hatnak csak ezen iskolába. Ergo: szüksé­
gessé vált, hogy izraelita polgártársaink 
külön elemi iskolát létesítsenek, mig a re­
formátusok most vették tervbe, hogy ők is 
állítanak fel — a maguk számára egy 
harmadik felekezeti tanodát. Hogy ez a két 
utóbbi iskola fentartása milyen óriási ter­
heket ró polgártársainkra, erre vonatkozólag 
talán nem lesz érdektelen, ha megjegyzem, 
hogy az izraeliták nem kevesebb, mint 4 
korona havi tandijat fizetnek egy-egy gyer­
mek után s ha történetesen valakinek 3 vagy 
4 gyermeke járja az izr. elemi iskola osz­

tályait, abban az esetben olyan horribilis 
összeget kell évente leraknia, hogy ezen a 
pénzen gyermekei a felsőbb iskolák vala­
melyikét is végezhetnék.

Ezen az állapoton akart változtatni az 
a régóta folyt akció, amely az elmúlt hé­
ten c s a k n e m  beevezett a megvalósulás 
révjébe. Egyszeriben kiakarta venni az isko­
lát a papok kezéből s odaadni a község­
nek, hogy ezután mi nt  k ö z s é g i  i s k o ­
l á b a  t ö r t é n h e s s e n  a b e i r a t k o z á s ,  
természetesen — v a l l á s f e l e k e z e t i  kü­
l ö n b s é g  nél kül .  Ez egy csepp terhet 
sem róna a községre, sőt meglenne belőle 
az a hasznunk, hogy először emelné az 
elemi oktatás nívóját, másodszor felesle­
gessé tenné a más felekezetbeli iskolákat, 
harmadszor könnyítene a keresztény szülök 
sorsán is azáltal, hogy rendes, modern 
intézetbe a jelenleginél es e t l e g  kisebb 
tandíjért járhatnának gyermekeik.

Már csak a z é rt is nem ütközne nehéz­
ségekbe ennek az ügynek a dűlőre jutása, 
mert mint tudjuk, a k ö z s é g i  i s k o l á n a k  
in á r m e g v a n  a h e I y i s é g e. Az az épü­
let, amelyben jelenleg a felekezeti iskola 
van, a k ö z s é g é ,  s épugy épült a zsidók, 
meg a reformátusok pénzén, mint a keresz­
tényekén. Tehát iskolaépületről sem kellene 
gondoskodnunk, hanem egyszerűen kinyúj­
tanunk két kezünket s — j o g o s  tulajdo­
nunk a mi birtokunkba jönne vissza.

Attól pedig ne tartson senki, hogy a 
község nem lesz képes fenntartani az is­
kolát a lakosság újabb megterhelése nélkül.

Teherről szó sem lehet, s ha pedig mégis 
megtörténne, hogy a „vagyon" rovat nem 
fedezné a „teher" rovatot, abban az eset­
ben (tehát csakis abban az esetben) áll 
jogában a községnek 5 -ig pótadőt kivet­
nie s ha még ez sem fedezné a hiányt, 
akkor az állam adja meg segélyképpen a 
többlet-összeget.

De számoljunk aztán azzal is, lu)gy 
mihelyt községi kezelésbe megy át az iskola, 
ezzel óriási lépést tettünk az államosítás 
felé. A községesités mintegy átmeneti intéz­
kedés lenne csak, mert a felekezeti tano­
dáknak rendes körülmények között 
először községi kezelésbe kell átmenniük, 
hogy az államosításért lépéseket lehessen 
tenni. Ha már a községesités stádiumában 
vagyunk, úgy kevés megerőltetéssel könnyen 
kikunyorálhatjuk az állam segedelmét.

A mi kis, de igen intelligens városkánk 
pedig megérdemelné, hogy modern állami 
iskolát kapjon. Mert, nem lehet tagadni, a 
meglevő túlzsúfolt és hiányos felszerelésű 
kath felekezeti iskola nem képes a kor 
követelményeinek úgy megfelelni, mint egy 
rendezett és kellő tanerővel ellátott állami 
iskola.

Nem akarom ezzel a tisztelt felekezeti 
tanító urakat bántani. Tudom, hogy ők is 
hivatásuk magaslatán állanak, sőt erejük 
megfeszítésével is azon vannak, hogy isko­
lájuk a hozzáfűzött várakozásnak megfelel­
jen Bámulom is önfeláldozásukat, hogy ily 
mostoha viszonyok közepette is dicsérete­
sen megállják helyüket Ne tagadja azonban

A szociálista.
— Az „Alsólendvai Híradó* számóra irta: —
Kertész József, nagykanizsai polg. isk. tanár.

A Dunántúl egyik kisebb mezővárosában 
vagyunk. Szép tavaszi idő és vasárnap van. A 
litániának éppen vége ; ki haza igyekszik, ki sé­
tára indul, ki másfelé; de a legtöbben Egyed 
János asztalos-mester háza felé tart, hol temetésre 
gyülekezik a közönség. Egy fiatal mesterlegényt 
akarnak utolsó útjára kisérni. A pap elbucsuztatja, 
aztán a boldogult legénybarátai vállukra emelik 
a Szent-Mihály lovát, a harang tnegkondul es vi­
szik a közeli temetőbe. Egy-egy köny ha felcsillan 
is a gyengébbszivü asszonyok szemében, de a 
szeretetnek, a fájdalomnak igazi könyeit a messze 
idegenben lakó szülők szivéből facsarja ki a 
kedves fiú elvesztése. Elhantolták. A közönség 
szétoszlik, beszélgetnek a szerencsétlen ifjú jó 
tulajdonságairól és el nem mulasztják hozzátenni, 
hogy Egyed uram elég szép temetést rendezett a 
műhelyében dolgozott idegen segédnek.

Egyed János jómódú asztalos volt. Mester­
ségén kivíil is tanult egyetmást; külföldön is járt 
és a kis városban, sőt a környékén is szívesen 
dolgoztattak nála, mert ízléses, tartós bútoraival 
mindenfelé meg voltak elégedve. Mikor a teme­
tésről hazaért, azt mondta a feleségének:

No anyjukom, legényről kell gondoskod­
tunk, sok a munka.

Csak valami jóravaló kerülne, hogy ne

lenne vele annyi bajod, apjuk; különösen vigyázz, 
hogy szociálistát ne fogadj a házba.

— No-no, majd résen leszek, - jegyzi meg 
Egyed s azzal befordult a műhelybe, elővette a 
ritkán használt fa-kalamárist és levelet irt Buda­
pestre a szakegylethez, hogy egy ügyes, jóravaló 
bútorasztalost küldjenek hozzá

Elgondolhatjuk, mennyire találgatták, milyen 
lesz az uj segéd. Szőke-e, barna-e, fiatal-e, öreg-e. 
Kivált Egyed uram Mariskájának 18 éves eszét 
foglalkoztatták ezekhez hasonló kérdések, mert 
aki most meghalt, Isten nyugosztalja, olyan 
sótalan forma ember volt; az igaz, hogy mindig 
beteg volt az istenadta.

Egy hét alig telt bele, itthon volt az uj le­
gény. No hát ilyen még nem dolgozott ebben a 
városban ! Amint megérkezett és bemutatta magát 
mesterének, akár hiszik, akár nem, megtörtént az 
a csoda, hogy Egyed uram üléssel kínálta meg. 
Olyan urias viselkedésű volt, hogy szinte nem 
akarta elhinni, hogy ez az ö legénye lesz.

— Milyen iskolát végzett ? — kérdé a legényt.
— Gimnáziumi négy osztályt.
— Bizonyosan rosszul tanult s azért adta 

édesapja mesterségre?!
— Nem úgy van, uram; alig volt 8 is, aki 

jobban tanult nálamnál, de nagy kedvem volt az 
asztalossághoz, hát az lettem.

Merre járt már?
Voltam a fővárosban, Ausztriában, Né­

met- és Franciaországban. De haza vágyódtam, 
mert tetszik tudni, „ki a Tisza vizét issza, vágyik

szive annak vissza." Mivel pedig a fővárosban 
nem kaphattam munkát, szívesen jöttem vidékre.

Másnap munkába állt. Furcsa ember volt. 
Ha nem kérdezték, vagy mondani valója nem 
volt, egész nap se hallották szavát. Reggel pon­
tosan állt a munkába, este pontosan hagyta abba. 
Ez nem igen tetszett Egyed uramnak, mert a 
munka sok volt, meg az eddigi segédek nem vet­
ték olyan szigorúan a dolgot. Nem is állta meg, 
hogy ne szóljon neki emiatt.

— Mester uram, mondá illendőséggel 
Kósr. Ferenc, az uj segéd, ha reggeli ti órától 
esti 6 óráig tartó munkával nem tudjuk megke­
resni mindazt, amire mint embernek és polgárnak 
szükségünk van, akkor mindenesetre haj van.de 
ezt a bajt nem a munkaidő meghosszabbításával 
kell orvosolni.

Hát ugyan mivel?
Gazda uram csak úgy tudja, mint én, 

hogy az iparcikk megbecsülésével a mesterek 
részére s a munkadij emelésével a segédek részére.

Mivel Egyed uram belátta, hogy ez igaz be­
széd, nem tett ellenvetést, nem is említette többé, 
de egy kicsit neheztelt segédjére. Vacsora után. 
mikor magukra maradtak, nem állhatta meg, hogy 
feleségének el ne panaszkodjék. Urasnak, rátar- 
tinak nevezte legényét. De váratlanul egy kis 
prókátora akadt Kosa Ferencnek. Mikor már a 
szülök elhallgattak, megszólal Mariska, de fel 
se tekint varrásáról:

Édes apám, nem adja meg az uj legény 
a kellő tiszteletet ?
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senki, hogy rendezettebb viszonyok fokoz­
zák az ambíciót. Az az állami tani tó, kinek 
az iij törvények 400 K fizetési előnyt biz­
tosítanak a felekezeti s községiekkel szem­
ben és nem kell neki egy tanteremben 
90— 100, sőt ennél is több tanulóval ve­
sződni. minden bizonnyal nagyobb am­
bícióval tud megfelelni népnevelői hivatá­
sának. mint az a felekezeti tanító, akit az 
uj törvények elég méltánytalanul messze 
mögötte hagynak fizetés dolgában az álla­
miakkal szemben s hozzá még a fárado­
zásaikkal elért dicsőséget meg kell osztaniok 
a tisztelendő urakkal.

Mindez igaz, mondja egyik-másik pol­
gártársunk. ámde az állami iskola nem tö­
rődik a vallásos neveléssel, a hittannal. 
Bocsánat! Az állami iskolában mindegyik 
vallásbeli növendék megkapja a maga ren­
des  hitoktatóját, kinek s z i g o r ú  köteles­
sége a hittani órák pontos betartása. Azt 
azonban még a legjobb akarat mellett sem 
mondhatjuk el a mi kath. iskolánkról, hogy 
ott a hittani órák pontosan betartattak volna.

Ezeket a nyomós igazságokat tartották 
szem előtt, akik az elmúlt héten megmoz­
gattak minden követ, hogy a községesités- 
sel egy lépéssel előbbre jussanak az álla­
mosítás felé. Hogy pedig ez nem sikerült, 
az nem rajtuk, hanem ama embertestvérein­
ken mullott, akik még ebben a fontos ügy­
ben sem tudtak föléje emelkedni liétköz- 
napiasságuknak

De ezzel még nincsen veszve minden. 
Az igaz ügynek buknia nem szabad és csu­
pán városunk értelmiségétől függ. hogy el­
ejtsük-e a kőzségesitést, vagy folytassuk a 
megkezdett küzdelmet

Az iskolákban beállt szünidő nagyon 
is alkalmas arra, hogy folytassuk. Sorom­
póba kell állítani a híveket, meggyőzni a 
kétkedőket, úgy hogy rövid idő múlva a 
kozségesitett iskola levegye izraelita, meg 
más vallásbeli polgártársaink válláról azt a 
súlyos terhet, amit a külön felekezeti isko­
lák reá rónak.

De akár előbb, akár utóbb áll be ez 
a változás, alapjában mindegy; ha a mo­

dern szellem által kijelölt utón kívánunk 
haladni, ha tanügyünket a megkövetelt ní­
vóra akarjuk emelni, ha megakarjuk szün­
tetni azokat a súlyos állapotokat, ami más 
vallásu polgártársainkat nyomja a felekezeti 
iskolák által, s hacsak nem vagyunk ellen­
ségei önmagunknak, a fő az, hogy ne 
maradjunk meg régiben semmi esetre sem.

Cselédinizériák Alsólendván.
A cselédmizéiia nem újkeletű és éppenség­

gel nem szórványosan mutatkozó jelenség. Nem 
az újabb szociális mozgalmak vetették azt föl- 
színre. Ennek a kérdésnek nagy és sötét múltja 
van már és minden jelentősebb vidéki város 
esztendők sora óta küzd a családi tűzhely béké­
jéért, melyet legtöbbször a gyakran felszínre ve­
tődő cselédkérdés tesz mozgalmassá.

Egy helybeli háziasszony tegnapelőtt levelet 
intézett hozzánk, arra hívja föl városunk házi­
asszonyait, hogy tömörüljenek és indítsanak akciót 
a h a t ó s á g i  c s e l é d e l h e l y e z é s  érdekében.

Az érdekes levél igy hangzik:

Igen tisztelt Szerkesztő u r ! Alsólendván ép 
annyira aktuális a cselédmizéria, mint más város­
ban, de mig másutt a háziasszonyok maguk igye­
keznek ezt a bajt megszüntetni, addig mi csak 
otthon, férjeink etőtt, vagy legföljebb zsurjainkon 
lamentálunk róla, de a panasznál tovább soha­
sem jutunk. Hogy akcióba kellene lépnünk, arra 
senki sem gondol. Éneikül pedig örökre a nya­
kunkon marad a cselédmizéria.

E levelemnek az a célja, hogy felrázzam 
Alsólendva háziasszonyait, tegyünk végre valamit 
mi is. A folytonos sopánkodás helyett csak a 
cselekvéssel, a tettel érhetünk célt. Hát cseleked­
jünk. Tervem nagyon egyszerű, de kevés fárad­
sággal s jóakarattal megvalósítható.

A háziasszonyoknak, kiknek az otthon kö­
rében sok okot adnak a boszankodásra, töniö- 
rülniök kell s azt kell kérni, hogy mint már több 
városban, Alsólendván is állítsanak föl hatósági 
cselédelhelyező intézetet.

A mai cselédek kéthelenkint változtatják he­
lyeiket. Ennek okát sok város már megtalálta a 
cselédelhelyező intézetek helytelen voltában, való­
színűleg nálunk is ebben rejlik. A nem éppen 
pontos hatósági ellenőrzés a cselédleányokat a 
cselédelhelyezök kénye-kedvének teszi ki s igy 
történik, hogy a ma elhelyezett szakácsnőt vagy 
szobaleányt két hét múlva a cselédelhelvezö más

helyre hívja. E/zc. fönn áll az az eset, hogy a 
háziasszony cseléd nélkül marad, a cselédleány 
pedig újabb közvetítési dijat kell. hogy fizessen 
a helyszerzőnek.

Minden városban megvan ez a visszásság. 
A \ áros közönségétől függ. hogy a mizériákon 
milyen módon segítsenek. A/ itt jelzett példa 
eléggé világosan megmutatja, mit kell tennünk. 
Először értekezletet kell tartanunk és ennek ered­
ményeképpen fel kell hívnunk az illetékes köröket, 
hogy mielőbb állítsanak föl Alsólendván hatósági 
elhelyező intézetet.

íme, megmutattam az utat, melyen haladnunk 
kell. Csak igy segíthetünk magunkon. Most már 
az a fő, hogy valaki vegye kezébe közülünk a 
mozgalom vezetését és akkor a komoly akciónak 
meglesz a hatása s röviden föl lehet állítani 
Alsólendván is a hatósági cselédelhelyező intézetet.

Szerkesztő urnák hálás köszönetét mondok 
soraim szives közléséért.

Alsólendva, 1907. július hó 11-én.
Egy alsólendvai háziusszony

Megszivlelésre méltó sorok ezek, kérem. 
Háziasszonyok, tessék határozni! De mentői előbb!

Tolifuttában.
Most múlt egy esztendeje, hogy a magyar 

hölgyek szivében kinyillott a tulipán. Most múlt 
egy esztendeje, hogy lehumbugoztunk, leltaza- 
árulóztunk mindenkit, aki nem hordott tulipános 
kabátot, cipőfűzőt, sétabotot, nem szívott tulipá­
nos cigarettát, nem evett tulipános „ bécsi “-szele- 
tet. Most múlt egy esztendeje, hogy ugyanezen 
lap hasábjain (akkor még mint fömunkntárs) egy 
rövidke cikkben dalt zengtem a minden tulipánok 
nyilasáról s éles előrelátással megjövendöltem, 
hogy az a tulipán az osztrákok, de specialiter 
az osztrák fiirdötulajdonosok szemében ártatlan 
gyermekjátéknál nem egyéb, amely történetesen 
jó lehet mindenre, csak arra nem, hogy a fürdőre 
készülő magyar pénzesvilág közül akik pedig 
valamikor nem is olyan régen hűséget esküdtek 
az „édes,“ a „drága,“ a „szent" hazai földnek 
csak egyet is visszatartson a betyárnak, a szem­
telennek, a piszkosnak kikiáltott osztrák swager 
fürdőjétől.

Megjövendöltem azt is, hogy az a tulipán 
csak addig ékeskedik a kabátunk kihajtóján, meg 
a blúzok elején, mig aktuálissá nem lesz az a 
kérdés: „Hova megyünk nyaralni?" És mihelyt 
elhatároztuk, hogy - úgy mint tavaly Styriába 
vagy Ausztriába megyünk, úgy elpárolog a kabá­
tunk kihajtójáról, meg a blúzok elejéről a tuli­
pánnak még a szaga is, mint a kámfor. Egyszeri-

Egymásnak nem szóltak arról, hogy mily forra­
dalmat idézett elő egyik a másik szivében. A 
szülők sem sejtették, hogy a fiatalok szivében már 
ott van csirája a legédesebb érzelemnek. De 
Mariska tudta, hogy Kosa nyugodtsága csak ta­
karója a lélekben izzó szerelem tüzének.

Múltak a hetek, múltak a hónapok. Eljött 
a gyümölcsös ősz és eljött a zuzmarás tél. Kósa 
Ferenc el se kívánkozott helyéről, de nem is 
akartak rajta kiadni. Legénytársai közül már sok­
kal kötött lazább-erősebb barátságot. Bizonyos, 
megtisztelésnek tartották, ha társaságában lehettek. 
Tekintély volt előttük okos. meggondolt beszéde, 
bő tapasztalata és szép jelleme. Bár sokan voltak 
még, akik a füstös korcsmái bűiben fitymáló bo­
ros hangon beszéltek a fiira szociálistáról. de 
ezekből az irigység és tudatlanság beszélt, és 
csodálatos módon mind többen-többen maradtak 
el a szokásos vasárnapi tivornyáktól és azon mó­
don szaporodott az olvasgató, hazafias szociális- 
ták száma, kik Istenükről sem feledkeztek meg.

Névnap ha fordult, disznótor ha esett, nem 
egyszer találkozunk Kósa Ferenccel, akit Egyed 
uram családjával együtt mindenkor beinvitáltak 
ilyen alkalomra. Ilyenkor énekelt a fiatalsággal, 
ha táncra került a sor, onnan se húzta ki magát, 
adomázott és ha. külföldi utazásairól, az igazi 
szociális elvekről és törekvésekről s a szociálist.! 
jellemekről beszélt, egész kör képződött körülötte 
és hallgatták okos beszédét, mintha méz csepe­
gett volna ajkáról.

(W-ge következik.)

Dehogy nem, inkább úgy beszél velem, 
mintha tudja Isten ki, meg mi volnék.

llát napközben hogyan végzi a munkáját?
Arra sincs panaszom. Ügyes, szorgalmas, 

az időt el nem pazarolja. De miért kérded ezt, 
leányom?

Csak úgy eszembe jutott, édes apám, -  
szólt fülig elpirulva.

A/ éles-szemű anya belátta, hogy kis leánya 
lókét már megérintene az uj legény szelleme. 
Okos asszony volt: ne gondolja senki, hogy no 
Kósa Ferenc, most föl is ut. le is ut. Oh nem, 
ott maradt ezentúl is, csak a kis fiskálisra ügyelt 
az anyai szem.

Hanem a kis város mesterlegényei csak nem 
kaphatták az uj legényt maguk közé, t. i. a korcs­
mába. Beszélni beszéltek vele már többen, de 
mikor a vasárnapi munkaszünetet nem velük töl­
tötte tivornyában, valamelyik jótorku legény azt 
találta mondani:

Bizonyosan valami jóféle szocialista lehet.
Hát iszen mi se volnánk mások. — vá­

gott közbe egyik is, másik is
Éppen azért, ha szociálista, akkor legyen 

az elvtársak között jóban, rosszban.
Az is igaz. hagyták rá a boros legények.

Másnap minden műhelyben Kósa Ferencet 
hirálgatták, szapulták Az inasgyerekek meg szerte 
hordták hírét a város minden zegébe, zugába. 
Úgy hogy nemsokára ha Kósa Ferenc végig ment 
az utcán, nemcsak utána néztek, de olyanféle 
megjegyzést is hallott magafelöl, hogy büszke, 
üres fejű, országfelforgató, meg tudja a jó  ég mit.

De egyet nem foghattak rá : hogy istentelen.

Mert nem volt az az istenáldotta vasárnap, hogy 
a polgárleányok ott ne látták volna a misén. Ami 
szabad-ideje különben volt, azt sétálással, hasz­
nos olvasgatással töltötte, meg kellemes beszél­
getéssel mesterének családjával. Átért Egyed János 
nem azért volt értelmes ember, hogy fel ne ismerte 
volna segédjének derék tulajdonságait. Néha bi­
zony, kivált úgy vacsora után, jól ott felejtették 
magukat az asztalnál. A szelíd Mariskának annyi 
kérdezni valója volt a fővárosról, a külföldről, 
különösen Párisról, hogy alig tudott rá felelni 
Kósa barátunk.

Mikor egyszer ilyen kedves beszélgetés után 
ajánlotta magát, rendre kezet fogott vele mindenki, 
még Mariska is, bár az igazat megválva, lesütött 
szemmel. És a kedves munkás-leány kezén ke­
resztül megérezte az ifjú a s z ív  dobogását. Meg­
dobbant az övé is ; és ez volt az első eset, hogy 
könyvei mellett ülve messze kalandoztak gondo­
latai Hát nem Mariskánál? De ott. Hanem nagy 
távolság volt az egy szegény iparossegédre. A 
gazda leánya! Forrt a feje. Egyszer csak becsapja 
a könyvet és fejét dacosan hátraszegve azt mondja 
magában: „Esztelen képzelődés az egész, olyan 
volt az a leánykéz. mint száz meg száz másé. 
Hiúság tőlem, ha azt gondolom, hogy szeret. Én 
se gondolok reá." Azzal lefeküdt, de bizony csak 
a hajnal derítette szemére az álom tündértakaróját.

Önök azt hiszik most, hogy sóhajjal telik 
meg a műhely és bús nótákat énekel napközben, 
mint ahogy a népszínművekben szokás. Oh nem. 
Szótlanul dolgozott ezentúl is, olvasgatott, ha rá­
ért, beszélgetett a családdal, mint annakelőtte; 
nem kereste, de nem is kerülte a leány tekintetét.
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ben belevándorol a mellények zsebébe (jó helye 
van ott is, gondoljuk, — 'iszen nem csírázik 
k i!) s csak ép úgy elkomázunk az osztrákkal 
odaát, mintha nem is mi lettünk volna azok, kik 

teába köptünk volna, ha tehettük volna.
És ime, egy esztendő múltán érek csak rá 

konstatálni, hogy a jóslat bekövetkezett, szomo­
rúan bekövetkezett.

Mire visszatértünk külföldi fürdőzésünkből 
cudarul megcsappant erszénnyel, a mellényzsebbe 
degradálódott lelkesedéssel: a tulipánnak nyoma 
sem volt Nagy-Tulipániádában. Meghalt, kiszen­
vedett ö rö kre ...

El is felednénk, ha nem éppen most volna 
ennek a szomorú halálnak az. évfordulója.

De tartozunk önmagunknak is, meg annak 
az elhervadt szegény virágnak is annyival, hogy 
megemlékezzünk róla az évforduló idején. Igy 
szoktunk cselekedni minden kedves halottunkkal 
szemben : miért ne tennők meg a tulipánnal is?

Hogyne, mikor megérdemli! Mennyi piru­
lást, megszégyenítést kellett eltűrnie, mig mi fél­
téglákkal vertük a mellünket a magyar ipar 
javára a nyilvános helyeken, s fél órával később 
újabb megrendelést tettünk toaletben, meg min­
denben a külföld javára, mikor nem látta senki.

Tudnék esetet mondani, amikor egy nagyúri 
hölgy, aki a megyei tulipán-akcióban félholtra 
szónokolta magát a gyülésteremben, az értekez­
letről hazamenve tollat vett kezébe s Zwiebackék- 
nak irt árjegyzékért - Wiehbe.

Tudnék esetet mondani, amikor egy szintén 
erősen agitáló, tetőtől talpig tulipános hölgy azzal 
állított be a rőfösüzletbe, hogy ő tulipános vász­
nat óhajt vásárolni. És amikor a boltos eléje 
adta az első kelmét, amely tulipános is volt, vá­
szon is volt, meg magyar gyártmány is volt, hát 
nem azt vette meg, hanem a másodikat, amelyik 

dacára hogy hemzsegett rajt a tulipán osziák 
gyártmány volt, de néhány krajcárral olcsóbb a 
magyar kezek munkájánál; megvette az osztrák 
tulipános vásznat, mert a főelv akkor nem az lé­
vén. hogy „pártoljuk a hazai ipart," hanem ez: 
„pártoljuk a tulipánt."

Tudnék esetet mondani oh,de hányat! 
amikor a magyar ipar egészségére idegen pezs­
gőtől lettek mámorosak, sweici kappantól gyomor- 
hurutosok a bécsi-szabásu-ruhás „honfiak" a 
tulipán-nyílás idején, mig a nép, a fenséges nép 
maga örömmámorban úszott kint az utcákon az 
urak „lelkesedése" felett

De minek is tudom ezeket a gyászos, szo­
morú, bukott eseteket? Megfájdul tőlük a fejem 
s összeszorul a szivem annak az energia-nyomo- 
ruságnak láttára, aminek az ereje alatt nyög a 
tulipánt-vesztett magyar. Az a magyar, aki vala­
mikor vérét ontotta a hazáért, ma gyáván meg- 
retirál, holott nem is az életéről, hanem egy gyenge 
virágról lévén szó.

Temetni jöttem . . .  Eltemetni végképen azt a 
szegény virágot, amely alig kinyílt, máris elhervadt.

Temetni jö tte m ... Éltemetni örökre azt az 
eszmét, amely meghalt, mielőtt megszületett volna.

Temetni jöttem . . .  Eltemetni a magyar ipar­
pártolást, mely vérszegénységben tavaly kimúlt.

Temetni jö ttem ... Eltemetni mindent, ami a 
magyar nép szilárd jelleme mellett vall; eltemetni 
mindent, hogy hírmondója se legyen a mi — gya­
lázatunknak . . .

Circumdederunt m e. . .

HÍ R EK .
Horvát pimaszság.

Amit vasárnap délután a Csáktornyái állo­
máson megcselekedtek horvát „testvéreink," az 
méltó volt azon urak jelleméhez, akik késhegyig 
menő harcot üzentek a magyarnak. Ami ott tör­
tént, az netovábbja a pimaszságnak, csimborasz- 
szója a gazságnak, non plus ultrája a szemtelen 
ségnek s méltán megérdemli, hogy minden jóizlésii 
ember undorral mondjon róla ítéletet.

Felszenitelenkedtek a mi földünkre, hogy itt 
piszkolják, gyalázzák, inzultálják azokat, kik elég 
könyörületesek voltunk s nem tapostunk a nya­
kukra, valahányszor ilyen megférhetetlen fráterok 
Horvátországból ránk öltötték piszkos nyelvüket.

Mert hogy a Csáktornyái esettel kapcsolato­
san az egész magyar nemzetet megsértették bru­
tálisan, alávalóan, az bizonyos. Az a késhegyig 
menő harc, amit ott hangoztatott az a megvadult 
l'orda, nem csupán annak a pár magyar ember­

nek szólott, akik jelenvoltak vasárnap a Csáktor­
nyái állomáson, hanem szólt mindnyájunknak, kik 
magyarok vagyunk s nem hagyjuk ősi nevünket 
sáros lábbelivel tiporni.

Hozzánk Alsólendvára este, a Csáktornyái 
vonat megérkezésekor hatolt el a gazság Ilire s 
érthető izgalmat keltett az eset városszerte. Több- 
fele találgatásra adott alkalmat, mert a valódi 
tényállást csak kevesen tudhatták s napokon át 
foglalkoztatta közönségünket.

Az izgalmak ma már némileg lecsillapultak, 
de ökölbe szorul a kezünk, valahányszor vissza­
gondolunk a vasárnapi gyalázatra. Hogy mi tör­
tént ott, azt puszta szóval nem lehet elmondani. 
Látni kellett volna azt a tajtékzó diiht, azokat az 
emberi mivoltukból kivetkőzött vadakat, hogy vé­
leményt tudnánk magunknak alkotni arról a pi­
szokról, ami jelenleg lent a horvátok országában 
hatás alatt tartja a mesterileg felizgatott kedélyeket.

Látni kellett volna, hogy méltó ítéletet tud­
junk mondani a Magdicsok, az Urbanicsok hí­
veire, akik mint a vakondak, a sötétben élnek s 
csak a kanálisok szennye veti felszínre biizhödt 
mivoltukat.

Az esetről beszerzett pontos tudósításunk 
különben ez:

Vasárnap délután Urbanics horvát képviselő 
Varasdon beszámolót volt mondandó. Hívei közül 
35 40 előkelő horvát férfi és nő eléje utazott 
Csáktornyára, hogy ott méltóképpen fogadják. 
Urbanics, a Kanizsa felől fél 5 órakor érkező 
vonattal meg is jött, ekkor előállt a perronon 
egy varasdi választópolgár s üdvözlő beszédet 
intézett a képviselőhöz. Urbanics szintén hosszabb 
beszédben köszönte meg a fogadtatást. Szónok­
lata közben a horvátok egyszerre zajosan tüntetni 
kezdtek, mire az állomásfőnök a beszéd abbau- 
hagyására hívta fel a képviselőt s az egész kom­
pániát kitessékelte a perronról. A horvátok ennek 
dacára sem távoztak az állomás épületéből, ha­
nem bevonultak az étterembe, hol éppen akkor 
több magyar ember tartózkodott.

Itt Magdics, szintén horvát képviselő inté­
zett beszédet a „hívekhez." Beszédjének minden 
egyes mondata erős izgatás volt a magyar nem­
zet ellen. A „híveknek" pedig több sem kellett. 
Hangos közbekiáltásokkal gyalázkodó kifejezéssel 
illették a magyar nemzetet s mikor Magdics azzal 
zárta be szónoklatát, hogy „a horvátok késhegyig 
harcolnak a magyarok ellen," a feltüzelt horvátok 
nekirohantak a jelenlevő magyaroknak és inzul- 
tálták őket. A magyarok, ahogy lehetett, védekez­
tek az alávaló támadás ellen, mire a Magdics és 
Urbanics emberei kést rántottak s valósziniileg 
vérengzés is történik, ha a telefonice előhívott 
csendőrök szuronyl-szegezve le nem fegyverezi 
a nekivadult tömeget. A csendőrök és a vasúti 
alkalmazottak erélyes fellépését látva, a horvátok 
— Urbanics és Magdicscsal egyetemben me­
nekülni igyekeztek, de sikerült közülük 13 férfit 
és 6 nőt letartóztatni, kiket most rendőri kihá­
gásértés államellcnes izgatásért helyeznek vád alá.

K orom  G y ö rg yö t áthelyezték. Úgy
látszik, nekünk lendvaiaknak már végzetlink, hogy 
legjobb embereinket szedik el tőlünk. Néhány 
héttel ezelőtt Pataky Kálmánt szólította el Alsó- 
lendváról egy miniszteri rendelet, a múlt heti hi­
vatalos lapok egyikében pedig Korom György 
polg. isk. tanár áthelyezéséről olvasunk. Korom 
Györgyöt csak 3 esztendővel ezelőtt, 1.K)4. jul. 
28-án helyezték át hozzánk, de eme átlag rövid 
idő alatt is úgy a szivéhez nőtt a lendvaiaknak, 
hogy különösen a fiatalság társaságait el sem 
tudtuk képzelni jelenléte nélkül. Szerette benne 
mindenki a lekötelező modorú férfiút, ki készség­
gel tett szívességet gazdagnak és szegénynek 
egyaránt. Körülbelül egy esztendőn át, mint az 
„Alsólendvai Híradó" felelős-szerkesztője is szol­
gálta a közügyet: a helybeli dalárdának agilis 
elnöke volt, több egyesületnek pedig buzgó tagja. 
Sopronba való áthelyezését kétségkívül sajnálattal 
veszik tudomásul mindazok, kik Korom Györgyöt 
akár közvetlenül, akár közvetve ismerték s midőn 
azt kívánjuk neki, hogy uj állomáshelyén is kisérje 
szerencse és gyakran gondoljon vissza ránk, ezzel 
bizonyára egész Alsólendva óhaját tolmácsoltuk.

— E ljeg y zés. Németh Manó urad. ellenőr, 
oki. gazdász jegyet váltott özv. Peintler Ferencné 
úrasszony kedves és szeretetreméltó leányával, 
Ilonka kisssszonnyal Kerkaszentmiklóson. Szívből 
gratulálunk!

A lap szab ály -jó váh ag y ás. Az alsólend- 
vai szépítő-egyesület alapszabályait a belügymi­
niszter jóváhagyta

H alálozás. Varga Sándor m. kir posta- 
és távírda-mester pénteken délután, életének 55. 
évében, hosszas szenvedés után elhunyt Alsó- 
lendván. Ma, vasarnap délután 4 órakor temetik.

Uj iskolaszék i tagok. A három évvel 
ezelőtt megválasztott iskolas/éki tagok mandátuma 
lejárván, szerdán választották meg az uj iskola­
széket Megválasztattak: Dr Józsa Fábián, Kiss 
Dénes, Fuss F. Nándor, Isoó Ferenc, K. Hajós 
Mihály, Tivadar Ferenc, Torna János, Merényi 
Ferenc, Gerencsér József, dr. Fiikor Márton, ifj. 
Gazdag János, Belovics Antal és Simonka János. 
A választási aktus, melyen mintegy 93-an adták 
le szavazatukat, az elemi iskolában folyt le.

A* H ungária ern yögyár r. t. első évi 
közgyűlését aug. hó 4 én délelőtt 10 órakor tartja 
meg a Korona-szálló I. számú szobájában.

V asut-ügy, m ely bennünket is ér 
dekel. A kereskedelemügyi miniszter Pallos Ignác 
budapesti építési vállalkozónak az általa Nagy­
kanizsától Letenyéig tervezett h. é. vasút föl. ta­
tásaként Rátka. Alsószemenye, Csörnyeföld és 
Lendvaujfalu községek érintésével a dunántúli 
h. é. vasutak Alsólendva állomásáig vezetendő 
szabványos nyomtávú gőzüzemű helyi érdekli 
vasútvonalra az előmunkálati engedélyt egy évre 
megadta. Eszerint tehát Pallos Ignác eredeti tervét 
kibővítette, amennyiben a Letenyéig tervezett vasú 
tat most már Alsólendváig szándékozik építeni

Á llam i p ostánk  lesz. Mini megbízható 
forrásból értesülünk, postahivatalunk a posta­
mester elhalálozása alkalmából legközelebb 
kincstári kezelésbe megy át, vagyis állami pos­
tát kapunk Ezzel, városunk közönségének egy 
régi vágya teljesül !

Nem h iáb a beszéltü nk. Nem vagyunk 
barátai a dicsekvésnek, de valahányszor egyik­
másik felszólalásunkat siker koronázza, mind­
annyiszor önelégülten, ekként sóhajtunk fel: „Hála 
Isten!“ A mi munkánk nehéz, nagyon nehéz, de 
örömmel dolgozunk, örömmel vesződünk kis vá­
rosunk érdekében, ha látjuk, hogy buzgólkodá- 
sunk nem meddő igyekvés. Ha látjuk, ha tapasz­
taljuk, hogy meghallgatnak, megértenek bentiünkéi, 
méltányolnak törekvéseinkben (melyek rosszak 
sohasem lehetnek), fokozott erővel dolgozunk a 
közért, hogy ezzel minél többet használjunk úgy 
a közönségnek, mint a városnak magának

Elmondtuk pedig a fentieket abból az al­
kalomból, hogy — mint örvendetesen tapasztal­
juk - egyik előző számunkban a községi cim- 
táblára vonatkozó hírünk (..Nem mezőváros, ha­
nem nagyközség") elhatott azokhoz is, akikhez 
intézve volt. Meghallgattak bennünket s haladekta 
lanul kicserélték a táblákat. Most már nagyközség 
vagyunk az utcavégeken is, nemcsak a városházán. 
(Az igaz, hogy a nyelvtanban mi igy tanultuk : 
„nagyközség," nem pedig igy: „nagy község.")

Mi nem  n u m erálu nk? „Magyar Paizs" 
laptársunk legutóbbi száma egy statisztikát közöl 
s kimutatja, hogy a Tulipánszövetség magyar 
védóegyesflletnek eddig 115 fiókja van széles ez 
országban. Szerinte ebből ti van Zalamegyében, 
úgymint: Nagykanizsán, Zalaegerszegen, Csáktor 
nyán, Sümegen, Letenyén és Zalaszentgróton 
Hát mi nem létezünk? Nekünk talán nincs védó- 
egyesületünk ? !

— T án cm u latság  D obron akon . Mint már 
egyizben említettük, a dobronaki fiatalság e hó 
21-én. vasárnap a Doma-féle vendéglő kertjében 
nyári táncmulatságot rendez. Kezdete délután (» 
órakor. Belépődíj: személyjegy I kor. öO fillér, 
családjegy 3 kor. A rendezőség felkért ben­
nünket annak közlésére, hogy akik nem kaptak 
meghívót (bár erre reflektálnak), ez tévedésből 
történt s szívesen láttatnak a mulatságon.

H atárrendőrségi k iren d eltség  M ura­
szom batban. Muraszombati testvérlapunk Írja a 
következőket:

„Nagy meglepetés érte a múlt hó 30-án 
Muraszombatot. Dombi Ferenc m. kir. határszéli 
rendőr megjelent a községi jegyzőnél s előadta, 
hogy a belügyminisztertől sürgünyileg azt a pa­
rancsot kapta, hogy azonnal jöjjön Muraszom­
batba, vegyen családjának lakást, mert állomás­
helye itt leszen. Nagy riadalmat keltett Dombi 
Ferenc bemutatkozása, mert a határrendőrség 
dolgáról senki sem tudott semmit. Se főbíró, se 
község, sőt az alispán sem, kihez telefonice fór­
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dúltak felvilágosításért. A hir futótűzként terjedt 
és általános űrömet keltett annál is inkább, mert 
abban a formában szálldogált, hogy egy főtiszt- 
viselő s egy főbiztos vezetése alatt 6  emberből 
álló kirendeltség fog ide jönni. Dombi Ferenc, 
akivel felesége, nagyszámú családja és bútorai 
is vele jöttek, nyomban lakás kereséshez fogott, 
úgy .i maga, mint a hivatal számira, de amint 
az előrelátható volt — nem talált. Nem állítjuk 
feltétlenül, de valószínűnek tartjuk, hogy e lakás­
hiány volt az oka annak, hogy a határrendőrségi 
ügy, amint most már kétségtelenül megállapítható, 
2 emberre olvadt le. A „Vasvármegye" ugyanis 
jul. 5-iki számában azt írja, hogy a soproni ha 
társzéli rendőrkapitányság vezetője, Uosvay Gusz­
táv kapitány az újonnan levizsgázott határszéli 
rendőrök közül kettőt Muraszombatba rendelt 
szolgálatra. E két rendőr már itt is yan. Itt je­
gyezzük meg, hogy Dombi Ferenc kirendelését, 
mert nem kapott alkalmas lakást, visszavonták és 
A l s ó l e n d v á r a  vezényelték."

Laptársunk e két utolsó sorához csak annyi 
a megjegyzésünk, hogy mindezideig nem vezé­
nyeltek ide semmiféle határrendőrt, színét sem 
láttuk Dombinak s hogy nem is lehet nagy szük­
sége Alsólendvának a határrendőrségre, mikor a 
kél szomszédos határvárosnak, Csáktornyának és 
Muraszombatnak úgyis van!

Kivágják a fák at? Mig más városok 
a faültetés érdekében elkövetnek minden tőlük 
telhetőt, addig mi a meglevőt sem becsüljük meg. 
Nem elég, hogy a múlt esztendők egyikén töme­
gesen irtottunk ki szépen fejlődő fákat utcáink­
ról (a ntilleniumi fák miatt, melyek azonban nem 
eredtek meg), most ismét ezt akarjuk cselekedni. 
Ugyanis — mint értesülünk az elöljáróság el­
határozta, hogy a Tomka-féle ház és a mellette 
levő házak elöl a fákat kivágatja csak azért, mert 
történetesen ezek a fák a húzandó aszfaltjárda 
szélső vonalába 10 15 centiméternyire belees­
nek. Oltó uraim! Láttunk mi már Alsólendvánál 
nagyobb városokat is, ahol az. aszfaltcsinálók 
alkalmazkodtak a faültetvényekhez s anélkül, hogy 
az aszfaltjárda tervezett szélessége rövidítést 
szenvedett volna, kis köralaku szabad földet hagy­
tak az aszfaltban a fa törzsének. Budapesten is 
láthatunk ilyeneket bőven, pld. a Kálvin-téren, a 
Múzeum- és Károly-körutakon, Üllői-uton, Kecs­
keméti-utcában és sok egyebütt. Ezért nem kell 
kivágni azokat a szép fákat.

D ervarics Kálm án 6  hónapot kapott. 
Még élénk emlékezetében lehet közönségünknek 
az a verekedés, melyet a Dervarics-gyerekek ren­
deztek városunk főutcáján ez év április 7-én dél­
után. LIgy történt a dolog, hogy Dervarics János 
iaz idősebbik), ki Klein szállítónál állt szolgá­
latban, részegen ment haza, miért Klein meg- 
íoddte. Dervarics gorombáskodni kezdett, amiben 
segített neki öcscse, Dervarics Kálmán is. Sőt 
Kleint az ifjabb Dervarics tettleg is bántalmazni 
akarta s mikor Torna János városbiró közbelépett, 
Dervari. s Kálmán kést rántott és leakarta szúrni 
Tornát, de megakadályozták. Ezen bűnével 
foglalkozott csütörtökön a zalaegerszegi ügyész­
ség s az elhangzott vád- és védőbeszédek után 

ti hónapi fogházbüntetésre Ítélték Dervarics 
Kálmánt.

Ism ét a  világítás. Vasárnap este, dacára 
az átláthatatlan koromsötétségnek, ismét nem ter­
jesztették jótékony fényüket utcáinkon a póznára | 
feltörött szentjánosbogarak. Világítási vállalkozónk 
megint aludt s megint úgy találta, hogy amikor 
o alszik, akkor nem dukál világítás. Pedig, amig I 
a főutcái építkezések és aszfaltozási munkálatok 
tartanak, nem szabadna a várost teljes sötétségben 
hagyni egy percig sem. Könnyen baleset érhet 
bárkit. Hogyne! az utak széleit telerakták téglákkal, 
kavicscsal, földdel, kazánokkal, amik mind-mind 
okai lehetnek egy nyak- vagy lábtörésnek. — 
Uraim ! Csináljunk valamit azzal a sokat emlegetett 
világítással. Dobjuk le azokat a hitvány mécsese­
ket s állítsunk fel helyettük olyan lámpákat, ami 
megvédi a lakosság testi épségét

M iként juthatunk nagy jövedelem ­
hez? Kétségtelen, hogy ma, midőn a husdrágaság 
naprol-napra fokozódik, a legjövedelmezőbb gaz­
dasági foglalkozás a marha- és baromfitenyésztés. 
Azonban szarvasmarhát nem mindenki tenyészhet, 
de baromfit jóformán minden család tenyészhet 
s ha nem is tenyészti azt tojásból, tarthat, azaz 
csirke korában pár fillérért veszi azt s otthon 
hulladékokon nagyra neveli s igy olcsón finom

es tápláló húshoz, tojáshoz és tollhoz juthat. 
Főként a pulyka tartása és nevelése jövedelmező 
Maga a miniszter 3 év előtt országos felhívást 
intézett a közönséghez, hogy karolják fel jobban 
a jövedelmező pulykatenyésztést. És van is ennek 
a felhívásnak hatása. Ma sokkal nagyobb arányú 
már e tenyésztési ág, mint 3 év előtt volt. Most 
Hreblay Emil állattenyésztési m. kir. felügyelő, 
régi és közkedvelt gazdasági iró tollából megjelent 
a „Pulykatenyésztés és értékesítése" cimü 140 
oldalas s 48 képpel diszitett munka, melynek 
megszerzését és az abban kitűnő magyarsággal 
adott tanácsokat és útmutatásokat mindenkinek 
a legmelegebben ajánljuk. Megrendelhető e munka 
3 K. 20 fill. előleges beküldése mellett a szerző­
nél, Budapest, Városliget, Mezőgazdasági m. kir. 
múzeum.

Állat az em berben. Kelemen Károly 
tíiskeszentpéteri gazda egy hét éves leánykát la­
kására csalt és erkölcstelen merényletet követett 
el rajta. Néhány nap múlva meg egy 5 esztendős 
leánnyal kísérelt meg hasonló gaz cselekedetet, 
de tetten érték és bűnös szándékát meghiúsítot­
ták. Mikor ennek Ilire ment a faluban, az embe­
rek annyira feldühödtek Kelemen aljasságán, hogy 
meg akarták linchelni s csak az elöljáróság közbe­
lépésének köszönheti, hogy ott nyomban agyon 
nem ütötték. Az állatias ember ellen megindították 
a bűnvádi eljárást.

V örös kakas. Hofmann József kálóefai 
lakos udvarán repcét csépeltek. Hogyan, hogyan- 
sem, a cséplőgépből egy szikra a repce-szalmára 
esett, amitől ez tüzet fogott. Még mielőtt meg­
akadályozhatták volna, az egész repcetermés oda­
égett.

Lopás. Orbán József németfalusi lakos 
pajtájából Cigány András szentgyörgyvölgyi lakos 
többféle ruhanemüeket ellopott. Feljelentették.

Verekedés. Krapec István, Antolin Mi­
hály. Vajkovics Márton és ifjú Kostrica István 
izsakóci legények egyik este megtámadták Smit- 
leger Lajos stájerországi lakost és tetfleg bán­
talmazták. A helybeli csendörségen feljelentették 
a támadó legényeket.

Szerkesztői üzenetek.

K. Oy. tanár ur, Lipik. Érthető érdeklődéssel vár­
ják a lendvaiak a fürdő-levél folytatását. Minél többször 
olvashatjuk, annál jobb. Kellemes fürdőzést kívánok!

Egy előfizető. A figyelmeztetést köszönöm. Anél­
kül sem hagytam volna szó nélkül azt a már tűrhetetlenné 
vált állapotot, ami a világítás körül utóbbi időkben gyak­
ran tapasztalható.

R. Ede ur, Lendvaujfalu. Balkányi ur átadta a be­
küldött amerikai levelet, de csak jövő számban közölhetem.

Alsólendvai háziasszony. Megkaptam, közreadtam.

373. 1907. szám.

Árverési hirdetmény.
Hlatko János végrehajtató javára Haas Lipót 

végrehajtást szenvedettnél az alsólendvai kir. 
járásbíróság 1907. Sp. 1. 302'3. számú biztosítási 
végrehajtást és az alsólendvai kir. jbiróság 1907.
V. 337 3 sz. kiküldetést rendelő végzése alapján 
170 K. követelés s járulékai kielégítésére Baksán

1907. évi julius 22 . napján d. e 10 órakor

szarvasmarhák, lovak, kocsik, gazdasági tárgyak 
és eszközök, bútorok s ágyneinüek és egyéb 
ingóságok 3199 korona becsértékben bírói árve­
rés utján fognak eladatni következő általános 
árverési feltételek mellett: Ha a tárgy becsér­
téke meg nem igértetnék, az a kikiáltási áron alól 
is a lég- többet ígérő által inegvettnek jelentetik ki, 
még akkor is, ha más árverelő által ígéret nem téte­
tett Minden tárgy vételára azonnal készpénzben fi­
zetendő, melynek lefizetése után az elárverezett 
tárgy a vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet 
ígérő a vételárt azonnal le nem fizetné, a tárgy 
azonnal újabban árvereltetik s ez esetben a fize­
tést nem teljesítő árverelőnek a netaláni többlet­
hez igénye nincs, ellenben a netaláni kisebb 
összeget pótolni köteles és az árverés további 
folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1907. jul. hó 5.

R em én y  fy  J e n ő  
bir. végrehajtó.

A já n lh a tó  ezég-ek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovnta.)

ÓLAI' SÁNDOR vasúti vendéglőjének kerthelyisé­
gében minden vasár- es ünnepnap délutánján első* 

rendü cigányzene.
WORTMA.N BENŐ rőlos e- divat kereskedő. 

KAIUdo ISTVÁN fodrász.
HORVÁTH LAJOS fodrász. Illatszerek raktára. 

KÁDER HERMÁN ezipész.
SCHWAKt./, KAROLY borkereskedő. 

TÖRÖK SÁNDOR ezipész és borkereskedő.
Á(i ISTVÁN vendéglős. Hosszú fáin. 

MAYKR ÖDÖN órás es ékszerész. Nagy raktár 
ehina-ezüst árukban.

WAI.TERSDORFER HENRIK mészáros es 
bérkocsi-tulajdonos.

BKOK MIKSA gfltődéje.
POKLÁK LÁZÁR nagykereskedő. 
HEGED1CS ISTVÁN csizmadia. 
FERENOZY JÓZSEF vendéglős.
RÉVÉSZ SAMU központi kávés.

ÖZV. TÜSKE EERENCZNÉ vendéglős. 
MANDELBAUM MÓR rőfös és divatáru kereskedő. 
ARNSTE1N BENŐ fűszer-, festék*, csemege-, liszt-, 
vetemény-inagvak, úgyszintén norinbergi-, üveg- és 
porezellán-kereskedése. — Deszka-, épületfa- és 

szénraktár.
REICIIKNFELI) SÁNDOR bérkoesi-tulujdono<. 

Idei Mautner-féle magvak FREYER LIPÓT keres­
kedésében kaphatók.

VVEISZ ZS1GM0ND elsőrendű férfi-szabó. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész és 

cement-raktára és cementám készítése. 
HRÜNNER SAMU vegyeskereskedő. 

GAZDAG FKKKNCZ vendéglője a „Csipkéshez" 
Hosszufaluban.

NKI H.AL'KR ANDRÁS Korona vendéglős.

ü Fr. Kaiser-féle j|
B regenz vorarlbergl köhögés % 

•jt elleni cukorkák. ^
$3  kaphatók alulírott gyógyszertárban. ^  
m j Ki ezen köhögés elleni cukorkákat |g 
•12 figyelembe nem veszi, vétkezik saját l g  

egészsége ellen. — Kaiser-féle 
^  „M ell-Caram elia“ cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján- 
lőtt szer a köhögés, hurut és gége- m  
rekedtség ellen. 4512 drb köszönőtizo- 

'0. nyitványokkal igazolja ezen szer hatha- ®  
K| toságát ezen kitűnő gyógyhatású /2J 
©  -cukorkáknak csomagja 20  fillér. «  

K a p h a tó : F uss F . N án dor fíyó fgysxer-  sffi
IS) tá rába n  A lsó len dván .

MAKULATURA- 
=  PAPÍR =
métermázsánkint20koronáért 

- kapható

B A L K Á N Y I E R N Ő
könyvkereskedésében Alsólendván.

Nyomatott Ralkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


